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Bentier'!! Gelliana.
Bentley'sl Handexemplar von Gellius (cd. Paris. 1585), welches

die Nummer 683, e, '4 im hrit. Museum trägt, enthält Oonationen
von 2 Mas., über welohe der mir unbekannte Gelehrte auf foL
reet. eines Blattes arri Ende des Buches in folgender Weise Aus
lmnft giebt: C Anno OmmCXXIX meuse Febl'Uario, bane Noet.
Attie. edit. contuJi cum Federici Morelli codiee ante CO annos
seribto: qraeea in eo paues. deseripta fuerunt: quidquid tamen
eiusmodi desideratur, aut ls.eu,na aut littera g. satis religiose de
notatum est'. Weiter C Denuo comparavi ad duo ,exemplarla Bi
bliothecae Regiae MoreIHano antiquiora; puus, qllod longe praestat
eo quod vetustius, et pleraque graeca refemt, septem priores Iihro!!
continetj alterum posteriores, ubi nibil gtaece adscriptum est:
quod ex his membranis hausi, litteris miniatis desoriptum ost'.
Bentley auf einem Vorsatzblatte schreibt Folgendes: CA. Gellius
aMurate oollatus cum duobus codicibus manuscriptis: quorum alter
MoreIlii, alter in BibIiotheca Regia Parisiis. Codex ille Regius mi
nio descriptus hic, omnium, qui nunc habentur, vetustissirnus est
ef; optimus, sed septem tantum priores !ibros cODtinet. Alter ille,
qui Iihros posteriores exbibet, minio itidem notatus, est llotae
multo sequioris'.

Lib.· I cap. 8 seqq. hat B. mit. Ms. Regius Londini ver
glichen. 20, 8 Eam, M. VarroJ leg. Eam Val'ro 24 Von hier an
gieht B. Varianten aus: C Excerpta Mati Regii Londini 600 anno
rum' und zu cap. 26 C Excerpta Ms. codicis Regii sti Jacobi 700
annorull1'. II 7, 13 detestatione] lege detrectatione 13, 5 cnepit]
Ms idquid, lege inquit R B. 176n. l1VVlttp/<JEt] leg id ava'J.oY"q- lt. B.
26, 23 :flavo marmore] cod. veteris error pro Bavom marmor 29,
10 lege nihil: it dies 29, 18 ut in nobis] leg uti nobis III 3, 5
puero) leg. puerulo uterus erat] leg. venter erat 8, 8 continuo
animo strenui] lege, continuo anno tenns .IV 1, 4 placeret] leg.
blateraret 15, 1 facundia so cd. Par; Ms fingi leg. fingendi R. B.
V 1 fin. add. fix; Erpa;}' ot o'lkla nav~~ aX1]v lr81lovro atwnfj. R. B.
VI 17 Nicanor] lege Nicator cf. Iustinus VII 2, 7 aeqnale cor p.
h. me ci. quam] leg. quale cor p. 'h. me? quam 3, 40 colonis
prohib.] lege Stolonis proh. VII 7, 3 Plauti OistellariaJ lege PI.
Clitellaria. Die Verse ordnet er so: Potin' es t. h. f. f. strenuum
aliorllm affatim Est qui faciant. sane ego me volo f. p. virum 9,
17 descendidit descendiderant] lege descescendit - descscendel'ant.
14, 2 fecerunt apponi etc.] verbessert er wie Gronov und weiter
unten auch leg. ieiunidici '17, 10 vacare adversum] leg. stare ad-

1 Wir geben (les Hrn. Mitarbeiters Exccrpt diesmal so gut wie
vollst.ändig wiedcr. Die Vergilialla, allS dellen S. 312 eine AUBwabl ge·
geben ist, sind noch vor dem Drnck dieser von Hedicke (ProgI'. Qucd
linburg 1879) veröffentlioht: naeh diesem muss es, wie lk Zangemeister
bemerkt, dreimal Dr. Crow statt Ds. Croie haissen; von den Vergil
Emendationen fehle bei Hedickc nur die :z;u Acn. X 809. Die Red.
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veraum [Enllius trag. 258 R] X 18, 3 manns uxoris] leg. man.
snorum XI 16, 7 Ms. iratus Hortatur: leg. ratus R. B. XII 3
Ueberschrift Tullii Ciooronis] leg. Tironis RB. 5, 7 et exploratior
oommodorumque delectus] leg. et expl. commodorum incommodo
rumque diJectus. R B. 12, 4 &KOtvOVOllrDt] leg. dVOtKOVO,LLllmt R.B.
XIII 8, 2 rhetoriois] fo. tbeoreticis R. B. 24, 20 neois miranda]
lege necis miseranda 29, 6 ore parvo atque 00.] leg. ore, orine
atque 00. XIV 4 4 1f(lOI; rpllotl~] leg. 1l:(lOrJepiÄoiJI; R B. XV 29
nomen est luliumJ forte leg. Gellium R.B. XIX 12, 10 in oorpore]
leg. in torpore R. B.

Der Gelehrte, weloher die Pariser oodd. ool1a.tionirte, hat
ausserdem manohe Stellen aus griech. und lat. Auctoren oitirt· zur
Erläuterung des Gellius. Zu XIV 6 p. 386 bemerkt er: Ex Ms.
Regio num. CIOIOCCCCXCnx (wohl eine der Nummern, mit welchen
die Hdschr. in der Bibliothek des Schlosses zu Fontainebleau ver-
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P. Rubrtos Ba.l'bal'us.

Bis vor nicht gar Zeit bestand in der Liste der Statt-
halter von ten den Jahren 24 V01' ehr. = 730 und
8/746 eine em ndliche Lücke. Den Anfang zur Ansfüllung der
selben machte C. Wescher, indem er im BUllettino des archäolQgi
schen Instituts v. J. 1866 S. 51 die fQIgende Inschrift von Philae
veröffentlichte: AfJWKf/J:rof/L ](uluuf!t ~Eßa(J7:1ji UWT.ijf/L xu~ 6-tli!!rhll
L tr/ ~n~ IIon'Alov Toßf/lov BIJ.{!ßaf/ov. P.Rubrius Barharus war
also im J. 13 v. Ohr. 741 Praefeot von Aegypten. Hierzu ist
bei Gelegenheit des Transportes des unter dem Namen <Nadel der
Cleopatra' bekannten Obelisken an dessen Basis eine bilingue In
schrift 1 entde(lkt wQrden, welche bezeugt, dass derselbe Barbarus
anch bereits im achten aegyptieohen Regierungsjahre des Angustus
die Praefeotur von Aegypten innegehabt hat. Die Insohrift, ist
von Neroutsos im BUlletin de eorrespondence hellfmique t, I p.877
(vgl. t. II p.178), WQhel' sie MQmmsen (Eplum~, epigr. t, IV p.26
ri. 34) wiederholt bat, veröffentlioht worden, Danach lautet die
auf der Innenseite der Basis befindliche lateinisohe Fassung: An1Lo
VIII A1.tgUSti Oaesaris Ba1'bat·us praef. Aegypti posuit arohit6c
ta1ue Pontio, die grieohische auf der Aussenseite L rl Kaloa(lUf; Ba(l-

1 Eine ganz gleichlautende bilingne JnschriftistinjüngsterZeit eben
falls auf dem Rücken eines Krebses von Kupferbronze, der dem Zwillings
bruder des oben genannten Obelisken als Stütze diente, aufgefunden und
von Georg Ebers in der Augsb. aUg. Zeitung v. 17. Jan. 1880 Beil.
S. 244 mitgetheilt worden.




